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Necrolog d’üna inamureda
Eau d’he lascho mieu cour i’l 
Gran Bar Pasticceria Klainguti, 
mieus sömmis traunter duos 
amarettis implieus d’üna  
crema al zabaione. Ed eau d’he 
pers la testa, cur ch’eau d’he 
udieu ch’üna tradiziun  
grischuna piglia fin a Genova.  
La pastizaria Fratelli Klainguti 
dvainta victima dal coronavirus.

Ils fuorns restan fraids, sülla credenza 
da marmel al bar nu tunan pü las tazzas 
d’espresso, ils schefs Fabrizio e Sauro 
Ubaldi nu fichan pü las quittaunzas 
ill’aguotta sper la cassa.

A Genova vo la fama, cha il 1828 sa-
jan rivos illa cited da port quatter frers 
da Puntraschigna per s’imbarcher vers 
l’America in tschercha da la furtüna. Els 
hegian manchanto la barcha, sajan re- 
stos pendieus a Genova ed hegian 
aviert cò il Gran Bar e Pasticceria Fratel-
li Klainguti. La vita es pü prosaica ed ils 
Engiadinais da tenuta protestanta d’ei-
ran main fatalists. Ma impustüt nu d’ei-
ran els sfurzos d’emigrer in America, già 
ch’els vaivan fat affers illa mezz’Europa. 
E Puntraschignots nu d’eiran ils Klain-
gutis neir brich.

Randulins da Samedan 
Il prüm Klainguti a Genova chattains 
già l’an 1813 i’l register dal consulat 
svizzer: ün tschert «Kleingeist, Jean» da 
«Samadino, Grisons» lavuraiva illa cited 
da port scu «garçon patissier». Jean u 
Gian, ün giuvnot da 13 ans, d’eira alura 
in giarsunedi tar il pastizier Conradin 
Curô, eir el ün Engiadinais. Il 1825 ho 
Gian fat gnir a sieus duos frers in Ligu-
ria: a Gian Battista, chi vaiva imprains il 
mister da pastizier a Breslovia (Wroclaw, 
Pologna) ed a Göri. Il 1828 haun els 
aviert lur negozi in Piazza Soziglia, chi 
restet per 137 ans i’ls mauns da la fami-
glia Klainguti. A la lavur nu d’eiran cò 
dimena fantasts a la tschercha d’aven-
türas i’l Far West, mabain homens da 
professiun, cun böts clers, capabels affe-
rists cun chapitel da partenza, chi cu- 
gnuschaivan bain las relaziuns localas – 
na quatter mabain trais randulins, chi 
s’haun construieu ün gnieu solid a Ge-
nova. L’affer giraiva uschè bain cha’ls 
Klaingutis haun pü tard pudieu avrir 
duos ulteriuras filielas in cited. Illa peri-
feria da Genova haun els impü aviert in-
tuorn il 1900 üna pitschna fabrica per la 
producziun da frütta candida.

La concurrenza a Genova d’eira gran-
da. Sper excellentas pastizarias indige-
nas scu la Confetteria Romanengo, as 
chatta a Genova il 1880 sper ils Klaingu-
tis almain set ulteriuras pastizarias  
in maun da famiglias grischunas: ils  
Fuogns (in Italia dvantos Fonio), ils 
Traigs, Schaffners e Monschs tuots da 
Samendan, ils Roccos e Mathis da Schla-
rigna, ils Giacomettis e Lechners da la 
Bergiaglia ed ils Darms, Cadischs e Ca-
viezels da Flond e Duvin. A do in ögl cha 
bgers dad els derivan da Samedan e cha 
tuots sun da confessiun protestanta.

Regina d’hotels e chüls da vacha
Ils Klaingutis d’eiran tuottüna ün cas 
speciel. Els sun restos a Genova fin i’ls 

ans 1960, intaunt cha’ls oters pastiziers 
Grischuns vaivan già lönch banduno la 
cited. Ils raps cha’ls Klaingutis haun 
guadagno in Italia haun els investieu in 
oters affers e progets e sun dvantos 
uschè eir promotuors importants dal 
turissem, saja in Engiadina scu eir a la 
costa in Liguria. La rolla da pioniera 
surpiglia Margaritta (1835–1890), figlia 
da Gian Klainguti, ün dals trais funda-
tuors da la Gran Bar e Pasticceria Klain-
guti. Culs raps guadagnos a Genova fa-
bricha ella il 1865 l’hotel Bernina a 
Samedan e desch ans pü tard l’hotel 
Reine Victoria a San Murezzan. A sieus 
duos marids, ils frers Fanconi, ho ella 
parturieu nouv iffaunts, aunz cu cum-
prer l’hotel il pü elegant e prestigius a la 
Riviera Ligura, l’Hotel Eden a Nervi. E 
quist model ho success: Da sted vegnan 
ils giasts a fras-ch in Engiadin’Ota ed ils 
mais d’inviern i’l clima amabel medi-
terraun.

Cur cha Ernest Klainguti surpiglia 
zieva la prüma guerra mundiela il Gran 
Bar Pasticceria Klainguti a la Piazza So-
ziglia a Genova, vain dit ch’el hegia 

stuvieu pajer oura a var 90 associos. La 
mezza vschinauncha da Samedan d’ei-
ra dimena partecipeda a la pastizeria. 
La granda part da l’an tschainta sar Er-
nest in frac e cravatta davous la cassa da 
sieu affer in Piazza Soziglia. Dürant la 
sted es el però il pü gugent in stalla da 
sia puraria in Engiadina per s’occuper 
cun granda paschiun da sias vachas. 
Zieva sia mort il 1964, mainan sia  
duonna Anny Klainguti-Gredig e lur  
figlia Franca invaunt l’affer per ün oter 
an. In seguit müda il negozi tschinch 
voutas il proprietari fin cha il 2000 sur-
piglian ils trais frers Ubaldi, oriunds da 
Parma, la pastizaria.

Gran finale?
Mi sono innamorata! Quista venerabla 
signora in Piazza Soziglia, cun intuorn 
culöz üna culauna da perlas, intaunt 
cha’ls stinvs haun già üna o l’otra aunza 
passeda, am fascinescha. Eau conced, 
ella es ün po svivida ma aunch’adüna 
grandiusa, conservativa però fich effi-
cazia, scharmanta e misteriusa, ün mix 
da Grand Café ed ustaria da quartier. 

Uschè as preschainta il «Klainguti» oz sün la Piazza Soziglia a Genova.    fotografias: Stephanie Roth

Las specialiteds dal Gran Bar Pasticceria 
Klainguti sun famusas in tuot la cited: 
La Torta Engadina gusta aunch’adüna 
dad övs fras-chs. Sauro Ubaldi, il pos-
sessur e pastizier, güra ch’el mê nun he-
gia druvo övs in puolvra. Ils Biscotti 
Mordiaz nu savuran niauncha zich da 
vanzets da pasta, scu cha que as pudess 
spetter dal nom oriund rumauntsch, 
bisquits per murdieus. E cun pruver il 
Biscottino Franca as vain a la conclu- 
siun, cha la figlia da l’ultim proprietari 
chi ho do il nom a la tuortina, stu esser 
steda dutscha ed amabla. Davos Oscar, 
chi lavura già daspö bod 20 ans illa bar, 
m’observa giò da la paraid il gran mae- 
stro Verdi, cu ch’eau dun üna müersa in 
üna Brioche Falstaff. «Molto migliori 
del mio», ho’l scrit a maun suot sieu 
purtret in ün ram surdoro. Il cumponist 
da renom d’eira regulermaing giast dals 
Klaingutis. Scu segn da stima haun ils 
pastiziers grischuns creo per el üna du- 
tscharia e la deda il medem nom scu sia 
ultima opera.

Fabrizio, Sauro, Oscar e set ulteriurs 
collavuratuors da la Pasticceria Klain-

guti sun fermamaing collios cull’istor- 
gia e la tradiziun da lur local. Dürant ils 
ultims mais haun els adonta il lock-
down decreto dal stedi e mumaints da 
quarantena pruvo da mner inavaunt 
l’affer. Ci dispiace, ma non ce la faccia-
mo più, sto conceder Fabrizio Ubaldi. 
Avaunt desch dis ho el serro las schalu-
sias da fier davaunt las vaidrinas. Quista 
vouta sun las vacanzas, chi fin da cò  
düraivan il pü da tuot ün’eivna intuorn 
ils dis da ferragosto, definitivas. Ad 
ün’inamureda saja concess ün ultim 
giavüsch: Eau sper cha s’annunzchan 
bainbod 90 investuors curaschus. Els 
nu staun per mort e fin tuots esser da 
derivanza samedrina, mabain avair 
l’interess da salver ün töch istorgia gri-
schuna a Genova. La racolta ho già cu-
manzo! Prisca Roth

Ils duos istorikers Prisca Roth e Guadench Dazzi, 
chi ho tradüt il text il puter, scrivan üna guida da 
viedi da la cited da Genua, la quela voul surtuot ra-
quinter ils connexs grischuns e svizzers illa cited 
al port. Düraunt lur sogiuorns a Genua haun els 
passanto bger temp i’l «Gran Bar Pasticceria Klain-
guti». Dapü infurmaziuns sün www.recordari.ch.
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`ȧ PƏȧˌĈ Əʅȏǻʏŕǳʲ
ƏǻȧƏ �ˑȧųȧƏʅ ÇʅĈųǻʲǻɀȧ
èɀʅ ƱĈʏʲ ˄˺˺ vĈǳʅƏȧ ˝ˌʅųƏ ųǻƏ PʅĈȧ �Ĉʅ ¯ĈʏʲǻŕŕƏʅǻĈ zȏĈǻȧǞˌʲǻ ǻȧ PƏȧˌĈ ƏʅɅƴȧƏʲ Ƥ
ȉƏʲ˵ʲ ǻʏʲ ʏǻƏ ȧǻŕǳʲ ȝƏǳʅɪ�ƏȌʅɀȏɀǞ ƏǻȧƏʅ èƏʅȏǻƏĵʲƏȧɪ

ƳŀĶ VŲĕŹª� XŀƏĎ�

� ǻ ʏɀȧɀ ǻȧȧĈȝɀʅĈʲĈƮ
�Əǻȧ ZƏʅ˵ ǳĈĵƏ ǻŕǳ
ǻȧ ųƏʅ PʅĈȧ �Ĉʅ ¯Ĉʏǹ
ʲǻŕŕƏʅǻĈ zȏĈǻȧǞˌʲǻ
˛ƏʅȏɀʅƏȧŮ ȝƏǻȧƏ

ÇʅďˌȝƏ ˵˝ǻʏŕǳƏȧ ˵˝Əǻ �ȝĈʅƏʲʲǻǹ
PƏĵďŕȌƏȧ ǞƏƱˑȏȏʲ ȝǻʲ ƏǻȧƏʅ ȌɅʏʲȏǻŕǳ
ĈȏʲȝɀųǻʏŕǳƏȧ ĀĈĵĈǻɀȧƏǹ�ʅƗȝƏŮ
ųƏȧ èƏʅʏʲĈȧųŮĈȏʏ ǻŕǳ ˛ƏʅȧĈǳȝŮųĈʏʏ
ƏǻȧƏ �ˑȧųȧƏʅ ÇʅĈųǻʲǻɀȧ ǻȧ PƏȧˌĈ
Əʅȏǻʏŕǳʲɪ +ǻƏ �ďŕȌƏʅƏǻ ųƏʅ NʅĈʲƏȏȏǻ
zȏĈǻȧǞˌʲǻ ĈˌƱ ųƏʅ ¯ǻĈ˵˵Ĉ »ɀ˵ǻǞȏǻĈ ǻȧ
ųƏʅ ǻʲĈȏǻƏȧǻʏŕǳƏȧ ZĈƱƏȧʏʲĈųʲ Ʊďȏȏʲ
�ɀʅɀȧĈ ˵ˌȝ �ɚƱƏʅɪ `ȧ ųƏʅ �ĈŕȌǹ
ʏʲˌĵƏ ĵȏƏǻĵƏȧ ųǻƏ  ƱƏȧ ȌĈȏʲŮĈȝÇʅƏǹ
ʏƏȧ ȌȏǻʅʅƏȧ ȌƏǻȧƏ 2ʏɚʅƏʏʏɀʲĈʏʏƏȧ
ȝƏǳʅŮ NĈĵʅǻ˵ǻɀ ˌȧų »Ĉˌʅɀ ÒĵĈȏųǻ
ʏɚǻƏʏʏƏȧ ȌƏǻȧƏ ĀĈǳȏˌȧǞʏĵƏȏƏǞƏ ĈˌƱ
ųƏȝ �ĈǞƏȏ ȧƏĵƏȧ ųƏʅ zĈʏʏƏ ĈˌƱɪ

zƏǻȧ »ŕǳǻƴ ˛ƏʅɚĈʏʏʲ
`ȧ PƏȧˌĈ ˝ǻʅų ȌɀȏɚɀʅʲǻƏʅʲŮ ųĈʏʏ
ɋƘ˄Ƙ ˛ǻƏʅ �ʅˑųƏʅ Ĉˌʏ ¯ɀȧʲʅƏʏǻȧĈ ǻȧ
ųǻƏ »ʲĈųʲ ȌĈȝƏȧŮ ˌȝ ʏǻŕǳ ǳǻƏʅ Əǻȧǹ
˵ˌʏŕǳǻƴƏȧ ˌȧų ǻȧ �ȝƏʅǻȌĈ Əǻȧ ȧƏˌǹ
Əʏ ~ƏĵƏȧ Ĉȧ˵ˌƱĈȧǞƏȧɪ +Ĉ ʏǻƏ ųĈʏ
»ŕǳǻƴ ˛ƏʅɚĈʏʏʲƏȧŮ ʏƏǻƏȧ ʏǻƏ ȉƏųɀŕǳ
ǳďȧǞƏȧ ǞƏĵȏǻƏĵƏȧ ˌȧų ǳďʲʲƏȧ ųǻƏ
PʅĈȧ �Ĉʅ Ə ¯ĈʏʲǻŕŕƏʅǻĈ zȏĈǻȧǞˌʲǻ Əʅǹ
ɅƴȧƏʲɪ +Ĉʏ ~ƏĵƏȧ ǻʏʲ ɚʅɀʏĈǻʏŕǳƏʅŮ
ˌȧų ųǻƏ ɚʅɀʲƏʏʲĈȧʲǻʏŕǳƏȧ 2ȧǞĈųǻǹ
ȧƏʅ ˝ĈʅƏȧ ˝ƏȧǻǞƏʅ ƱĈʲĈȏǻʏʲǻʏŕǳ Əǻȧǹ
ǞƏʏʲƏȏȏʲɪ �ĵƏʅ ˛ɀʅ ĈȏȏƏȝ ǳĈʲʲƏȧ ʏǻƏ
Əʏ ȧǻŕǳʲ ȧɅʲǻǞŮȧĈŕǳ �ȝƏʅǻȌĈ Ĉˌʏ˵ˌǹ
˝ĈȧųƏʅȧŮųƏȧȧ ʏǻƏ ǞƏʏŕǳďƿƏʲƏȧ ĵƏǹ
ʅƏǻʲʏ ʏƏǳʅ ƏʅƱɀȏǞʅƏǻŕǳ ǻȧ ǞĈȧ˵ 2ˌʅɀǹ
ɚĈɪ �ˌʏ ¯ɀȧʲʅƏʏǻȧĈ ʏʲĈȝȝʲƏȧ ųǻƏ
zȏĈǻȧǞˌʲǻʏ Ĉˌŕǳ ȧǻŕǳʲɪ

+Əȧ ƏʅʏʲƏȧ zȏĈǻȧǞˌʲǻ ǀȧųƏȧ ˝ǻʅ
ǻȝ èƏʅ˵Əǻŕǳȧǻʏ ųƏʏ »ŕǳ˝Əǻ˵Əʅ zɀȧǹ
ʏˌȏĈʲʏ ǻȧ PƏȧˌĈ ĵƏʅƏǻʲʏ ǻȝ vĈǳʅ
ɋƘɋʸŭ 2ǻȧ ǞƏ˝ǻʏʏƏʅ ǫzȏƏǻȧǞƏǻʏʲŮ
vƏĈȧǭ Ĉˌʏ ǫ»ĈȝĈųǻȧɀŮ Pʅǻʏɀȧʏǭ
ĈʅĵƏǻʲƏʲƏ ǻȧ ųƏʅ ZĈƱƏȧʏʲĈųʲ Ĉȏʏ
ǫǞĈʅŞɀȧ ɚĈʲǻʏʏǻƏʅǭɪ ÇĈʲʏďŕǳȏǻŕǳ Ĉĵǹ
ʏɀȏ˛ǻƏʅʲƏ ųƏʅ ɋʸǹȉďǳʅǻǞƏ vƏĈȧŮ ɀųƏʅ
PǻĈȧŮ ĵƏǻ ƏǻȧƏȝ 2ȧǞĈųǻȧƏʅ ĀˌŕȌƏʅǹ
ĵďŕȌƏʅŮ �ɀȧʅĈųǻ �ˌʅɄŮ ǻȧ PƏȧˌĈ ʏƏǻǹ
ȧƏ ~ƏǳʅƏɪɋƘ˄Ǆ ǳɀȏʲƏ PǻĈȧ ʏƏǻȧƏ ĵƏǻǹ
ųƏȧ �ʅˑųƏʅ ȧĈŕǳ ~ǻǞˌʅǻƏȧŭ PǻĈȧ
�ĈʲʲǻʏʲĈŮ ųƏʅ ųĈʏ ZĈȧų˝ƏʅȌ ųƏʏ ¯Ĉǹ
ʲǻʏʏƏˌʅʏ ǻȧ �ʅƏʏȏĈˌ ɝêʅɀŕȏĈ Ů̋ ¯ɀȏƏȧɢ
ƏʅȏƏʅȧʲ ǳĈʲʲƏŮ ˌȧų PɅʅǻɪ ɋƘ˄Ƙ ƏʅɅƴǹ
ȧƏʲƏȧ ʏǻƏ ǻǳʅƏ ĀˌŕȌƏʅĵďŕȌƏʅƏǻ Ĉȧ
ųƏʅ ¯ǻĈ˵˵Ĉ »ɀ˵ǻǞȏǻĈŮ ˝ƏȏŕǳƏ ˝ďǳǹ
ʅƏȧų ɋʸʙ vĈǳʅƏȧ ǻȧ ųƏȧZďȧųƏȧ ųƏʅ
NĈȝǻȏǻƏ zȏĈǻȧǞˌʲǻ ĵȏǻƏĵɪ 2ʏ ˝ĈʅƏȧ
ųƏȝȧĈŕǳ ȌƏǻȧƏ ÇĈǞʲʅďˌȝƏʅ ĈˌƱ
ųƏʅ »ˌŕǳƏ ȧĈŕǳ �ĵƏȧʲƏˌƏʅ ǻȝ Əȧ ǹ̡
ƱƏʅȧʲƏȧ êƏʏʲƏȧ Ĉȝ êƏʅȌŮ ʏɀȧųƏʅȧ
Ǟˌʲ ĈˌʏǞƏĵǻȏųƏʲƏŮ ˵ǻƏȏǞƏʅǻŕǳʲƏʲƏŮ ǀǹ
ȧĈȧ˵ʏʲĈʅȌƏ ˌȧų ǞƏʏŕǳďƿʏʲˑŕǳʲǻǞƏ
�ĈŕǳƏʅŮ ųǻƏ ĵƏʏʲƏȧʏ ȝǻʲ ųƏʅ »ǻʲˌĈǹ
ʲǻɀȧ ˛ɀʅ �ʅʲ ˛ƏʅʲʅĈˌʲ ˝ĈʅƏȧ Ƥ ȧǻŕǳʲ
˛ǻƏʅŮʏɀȧųƏʅȧ ųʅƏǻ ³Ĉȧųˌȏǻȧʏ Ĉˌʏ »Ĉǹ
ȝƏųĈȧŮ ųǻƏ ʏǻŕǳ ǻȧ PƏȧˌĈ Əǻȧ ʏɀȏǻǹ
ųƏʏ �Əʏʲ ĵĈˌʲƏȧɪ +Ĉʏ PƏʏŕǳďƿ ȏǻƏƱ
ˌȝ ɋȱ˺˺ ʏɀ ǞˌʲŮųĈʏʏ ųǻƏ zȏĈǻȧǞˌʲǻʏ
˵˝Əǻ ˝ƏǻʲƏʅƏ NǻȏǻĈȏƏȧ ǻȧ ųƏʅ »ʲĈųʲ
ƏʅɅƴȧƏȧ ȌɀȧȧʲƏȧɪ`ȧ ƏǻȧƏȝ�ˌʏʏƏȧǹ
ɸˌĈʅʲǻƏʅ ʅǻŕǳʲƏʲƏȧ ʏǻƏ ˵ˌųƏȝ ƏǻȧƏ
ȌȏƏǻȧƏ NĈĵʅǻȌ ˵ˌʅ ZƏʅʏʲƏȏȏˌȧǞ ȌĈȧǹ
ųǻƏʅʲƏʅ NʅˑŕǳʲƏ Əǻȧɪ

+ǻƏ zȏĈǻȧǞˌʲǻʏ ˝ĈʅƏȧ ʏɚƏ˵ǻƏȏȏ
+ǻƏ zɀȧȌˌʅʅƏȧ˵ ǻȧ PƏȧˌĈ ˝Ĉʅ Ĉȏǹ
ȏƏʅųǻȧǞʏ Ǟʅɀʏʏɪ �Əĵʏʲ ǳƏʅ˛ɀʅʅĈǞƏȧǹ
ųƏȧŮ ȏɀȌĈȏƏȧ ¯ĈʏʲǻŕŕƏʅǻƏ ˝ǻƏ ųǻƏ
�ɀȧƱƏʲʲƏʅǻĈ ³ɀȝĈȧƏȧǞɀ ȌĈȧȧȝĈȧ
ǻȝ PƏȧˌĈ ˌȝ ɋƘƘ˺ ȧƏĵʏʲ ųƏȧ
zȏĈǻȧǞˌʲǻ ȝǻȧųƏʏʲƏȧʏ ʏǻƏĵƏȧ ˝Əǻǹ
ʲƏʅƏ �ˑȧųȧƏʅ zɀȧųǻʲɀʅƏȧƱĈȝǻȏǻƏȧ
ĈˌʏȝĈŕǳƏȧŭ ųǻƏ NˌɀǞȧ ɝǻȧ `ʲĈȏǻƏȧ
ȧƏȧȧƏȧ ʏǻƏ ʏǻŕǳ NɀȧǻɀɢŮ ųǻƏ ÇʅƏǻǞŮ
ųǻƏ »ŕǳĈƴȧƏʅ ˌȧų ųǻƏ �ɀȧʏŕǳ Ĉˌʏ
»ĈȝƏųĈȧŮ ųǻƏ ³ɀŕŕɀ ˌȧų ųǻƏ �Ĉʲǹ
ǳǻʏ Ĉˌʏ »ŕǳȏĈʅǻǞȧĈŮ ųǻƏ PǻĈŕɀȝƏʲʲǻ
ˌȧų ~ƏŕǳȧƏʅ Ĉˌʏ ųƏȝ �ƏʅǞƏȏȏ ʏɀǹ
˝ǻƏ ųǻƏ +ĈʅȝʏŮ�Ĉųǻʏŕǳ ˌȧų �Ĉ˛ǻƏǹ

<ƞŲǁĶ�ªĎŲĕªĎƏÍĶ
DÍĎŲ ƞĶƏÍŲ ŹƞÍ¾ŀŹƏŹªĎƴÍĕǁŜªĎƆįĕĶĕŲÍúĕŀĶ
\/�b

�ŲĶÍƞƏ ÍĕĶ sŀĥå
ĕĶ ¾ÍŲ \ƞŲŹÍĥƳ� Ƣ�ÍŲå�ĎŲÍĶ
`ȧ ųƏʅ »ˌʅʏƏȏ˛Ĉ ǻʏʲ Ĉȝ ƱʅˑǳƏȧ �ɀȧʲĈǞȝɀʅǞƏȧ Əǻȧ
vˌȧǞ˝ɀȏƱ ˛ɀȧ ƏǻȧƏȝ �ˌʲɀ ˑĵƏʅƱĈǳʅƏȧ ˌȧų ǞƏʲɅʲƏʲ
˝ɀʅųƏȧɪ+Ĉʏ ÇǻƏʅ ȌĈȝ ˌȧʲƏʅǳĈȏĵ ˛ɀȧ »ǻĈʲ ˌȧʲƏʅ
ųǻƏ ³ďųƏʅɪ +Ĉʏ ȝďȧȧȏǻŕǳƏ ³ĈˌĵʲǻƏʅ ʏʲĈȝȝʲ ˝Ĉǳʅǹ
ʏŕǳƏǻȧȏǻŕǳ Ĉˌʏ ųƏȝ ųǻƏʏȉďǳʅǻǞƏȧ êˌʅƱ ųƏʏ ³ǻȧǞƏȏǹ
ʏɚǻʲ˵ǹ³ˌųƏȏʏŮ˝ǻƏ ųǻƏ �ˑȧųȧƏʅ vĈǞųĵƏǳɅʅųƏȧ ǞƏʏʲƏʅȧ
ȝǻʲʲƏǻȏʲƏȧɪ+Ĉʏ »ʲʅƏǻƱǞƏĵǻƏʲ ųǻƏʏƏʏ ³ˌųƏȏʏ ƏʅʏʲʅƏŕȌʲ
ʏǻŕǳ ˛ɀȝ zˌȧȌƏȏʏɚĈʏʏ ĵǻʏ �ʅǻǞƏȏʏɪ 2ʏ ǳĈȧųƏȏʲ ʏǻŕǳ
ȏĈˌʲ �ƏǳɅʅųƏȧĈȧǞĈĵƏȧ ĵƏʅƏǻʲʏ ˌȝ ųƏȧ ˛ǻƏʅʲƏȧ êɀȏƱŮ
ųƏʅ ųǻƏʏƏȧ êǻȧʲƏʅ ĵƏǻ ƏǻȧƏȝ èƏʅȌƏǳʅʏˌȧƱĈȏȏ ǻȧ PʅĈˌǹ
ĵˑȧųƏȧ ǞƏʲɅʲƏʲ ˝ˌʅųƏɪ+ʅƏǻ ÇǻƏʅƏ ȝˌʏʏʲƏȧ ʏƏǻʲ 2ȧųƏ
�ɀ˛ƏȝĵƏʅ ǻȧ ųƏʅ »ˌʅʏƏȏ˛Ĉ ǻǳʅ ~ƏĵƏȧ ȏĈʏʏƏȧŮ ƏǻȧƏʏ ǻȝ
�ȏĵˌȏĈʲĈȏɪ vƏ ˵˝Əǻ �Ĉȏ ˝ĈʅƏȧ êɅȏƱƏ ˌȧʲƏʅ ƏǻȧƏȧ ĀˌǞ
ˌȧų Əǻȧ �ˌʲɀ ǞƏʅĈʲƏȧɪ ɝʏųĈɢ

�,gX

'ÍƴÍŲ�ÍƳÍŲ��Ķ¾ Ŕĥ�ĶƏ
�ŀŲŀĶ�ē�ÍŲ�ƏƞĶúŹŹƏÍĥĥÍ
+Əʅ �ˑȧųȧƏʅ PƏ˝ƏʅĵƏ˛ƏʅĵĈȧų ɝ�Pèɢ ʅǻŕǳʲƏʲ ųƏʅ˵Əǻʲ
ƏǻȧƏ �ƏʅĈʲˌȧǞʏʏʲƏȏȏƏ Ʊˑʅ ȉƏȧƏ �ǻʲǞȏǻƏųƏʅ ƏǻȧŮ ųǻƏ
ĵƏʏɀȧųƏʅʏ ǳĈʅʲ ˛ɀȧ ųƏʅ ĈȌʲˌƏȏȏƏȧ �ɀʅɀȧĈȌʅǻʏƏ
ĵƏʲʅɀƴƏȧ ʏǻȧųɪ�ĵ ȌɀȝȝƏȧųƏȝ �ɀȧʲĈǞ ȌɅȧȧʲƏȧ
ÒȧʲƏʅȧƏǳȝƏʅǻȧȧƏȧ ˌȧų ÒȧʲƏʅȧƏǳȝƏʅŮ ǫųǻƏ ĈˌƱǹ
Ǟʅˌȧų ǻǳʅƏʅ ʏŕǳ˝ǻƏʅǻǞƏȧ ~ĈǞƏ ȧǻŕǳʲ ȝƏǳʅ ˝ƏǻʲƏʅǹ
˝ǻʏʏƏȧ ɀųƏʅ Ĉȧ ǻǳʅƏ �ƏȏĈʏʲˌȧǞʏǞʅƏȧ˵Ə ǞƏʏʲɀʏʏƏȧ
ʏǻȧųǭŮ ³Ĉʲ ĵƏǻȝ �Pè ƏǻȧǳɀȏƏȧŮ˝ǻƏ Əʏ ǻȝ ĈȌʲˌƏȏȏƏȧ
�Ə˝ʏȏƏʲʲƏʅ ǳƏǻʏʏʲɪ ÒȧʲƏʅ ĈȧųƏʅƏȝ ˝ˑʅųƏȧ ȧɀʲ˝Əȧųǻǹ
ǞƏ zɀȧʲĈȌʲƏ ˛ƏʅȝǻʲʲƏȏʲ ˌȧų NʅĈǞƏȧ ʅˌȧų ˌȝ
ųǻƏ PƏʏˌŕǳƏ Ʊˑʅ ųǻƏ ZďʅʲƏƱĈȏȏʅƏǞƏȏˌȧǞ ĵƏĈȧʲ˝ɀʅʲƏʲɪ
�ƏʲʅɀƴƏȧƏ �ǻʲǞȏǻƏųƏʅ ȌɅȧȧʲƏȧ ʏǻŕǳ ˌȧʲƏʅ ųƏʅ
�ĈǻȏĈųʅƏʏʏƏ ĵƏʅĈʲˌȧǞıȌǞ˛ǹǞʅɪŕǳ ȝƏȏųƏȧɪ ɝʅƏųɢ

<>J\b�X\

ÕƄē:�ĎŲĕúÍŲ �ƞå
&ƞŹŹú�ĶúÍŲŹƏŲÍĕåÍĶ �ĶúÍå�ĎŲÍĶ

2ǻȧ ƘʢǹȉďǳʅǻǞƏʅ �Ĉȧȧ ǻʏʲ ǞƏʏʲƏʅȧ Ĉȝ ƱʅˑǳƏȧ �ɀʅǞƏȧ
ǻȧ zȏɀʏʲƏʅʏ ĈˌƱ ƏǻȧƏȝ NˌʏʏǞďȧǞƏʅʏʲʅƏǻƱƏȧ ĈȧǞƏƱĈǳʅƏȧ
ˌȧų ųĈĵƏǻ ˛ƏʅȏƏʲ˵ʲ ˝ɀʅųƏȧɪêǻƏ ųǻƏ zĈȧʲɀȧʏɚɀȏǻ˵Əǻ
PʅĈˌĵˑȧųƏȧ ȝǻʲʲƏǻȏʲƏŮ˝ɀȏȏʲƏ ųƏʅ »Əȧǻɀʅ ųƏȧ Nˌʏʏǹ
ǞďȧǞƏʅʏʲʅƏǻƱƏȧ ĈˌƱ ųƏʅ ZĈˌɚʲʏʲʅĈʏʏƏ ĵƏǻȝ ³ƏʏʲĈˌǹ
ʅĈȧʲ ǫ�ĈǳȧǳɅǌǻǭ ǻȧ ³ǻŕǳʲˌȧǞ �ĈǳȧǳɀƱ ˑĵƏʅɸˌƏʅƏȧŮ
Ĉȏʏ Əʅ ˛ɀȧ ƏǻȧƏȝ ~ǻƏƱƏʅ˝ĈǞƏȧ ƏʅƱĈʏʏʲ ˝ˌʅųƏɪ+ʅǻʲʲǹ
ɚƏʅʏɀȧƏȧ ˌȧų ųƏʅ NĈǳʅ˵ƏˌǞȏƏȧȌƏʅ ĵƏʲʅƏˌʲƏȧ ųƏȧ
ȏƏǻŕǳʲ ˛ƏʅȏƏʲ˵ʲƏȧ NˌʏʏǞďȧǞƏʅ ĵǻʏ ˵ˌȝ 2ǻȧʲʅƏƴƏȧ
ƏǻȧƏʏ �ȝĵˌȏĈȧ˵ʲƏĈȝʏɪ�ȝ NĈǳʅ˵ƏˌǞ ƏȧʲʏʲĈȧų
ǞƏʅǻȧǞƏʅ »ĈŕǳʏŕǳĈųƏȧɪ ɝʅƏųɢ

�,gXs�>��E

D�ŲúŲĕƏĎ X�ŹªĎÍĕĶ ĶÍƞÍ
rŀŲŹĕƏǁÍĶ¾Í ¾ÍŲ XÍúĕŀĶ VĥÍŹŹƞŲ
+ǻƏ ¯ʅďʏǻųƏȧʲƏȧȌɀȧƱƏʅƏȧ˵ ¯ȏƏʏʏˌʅ ǳĈʲ ˛ɀʅ zˌʅ˵Əȝ
�ĈʅǞʅǻʲǳ ³ĈʏŕǳƏǻȧŮ PƏȝƏǻȧųƏɚʅďʏǻųƏȧʲǻȧ ˛ɀȧ
�ǳˌʅ˝ĈȏųƏȧŮ ƏǻȧʏʲǻȝȝǻǞ ˵ˌʅ ȧƏˌƏȧ èɀʅʏǻʲ˵ƏȧųƏȧ
ǞƏ˝ďǳȏʲɪ +ǻƏʏ ʏŕǳʅƏǻĵʲ ųǻƏ »ʲĈųʲ �ǳˌʅ ǻȧ ƏǻȧƏʅ
�ǻʲʲƏǻȏˌȧǞɪ ³ĈʏŕǳƏǻȧ ȏɅʏʲ ǻȧ ųǻƏʏƏʅ NˌȧȌʲǻɀȧ ~ɀʅƏȧ˵ɀ
»ŕǳȝǻų ĈĵŮ ųƏʅ ʏǻŕǳ ȧǻŕǳʲ ȝƏǳʅ ˵ˌʅ êǻƏųƏʅ˝Ĉǳȏ Ĉȏʏ
�ʅɀʏƏʅ PƏȝƏǻȧųƏɚʅďʏǻųƏȧʲ Ʊˑʅ ųǻƏ ~ƏǞǻʏȏĈʲˌʅ ˄˺˄ɋƤ
˄˺˄ǔ ˵ˌʅ èƏʅƱˑǞˌȧǞ ʏʲƏȏȏʲƏɪ �ȏʏ èǻ˵ƏɚʅďʏǻųƏȧʲƏȧ
˝ďǳȏʲƏ ųǻƏ ¯ʅďʏǻųƏȧʲƏȧȌɀȧƱƏʅƏȧ˵ ³ɀųƏʅǻŕȌ PĈȏĈȧʲĈ Ů˫
PƏȝƏǻȧųƏɚʅďʏǻųƏȧʲ ˛ɀȧ ÇʏŕǳǻƏʅʲʏŕǳƏȧǹ¯ʅĈųƏȧɪ ɝʅƏųɢ
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˵Əȏ Ĉˌʏ Nȏɀȧų ˌȧų +ˌ˛ǻȧɪ 2ʏ Ʊďȏȏʲ
ĈˌƱŮųĈʏʏ ųǻƏ ȝƏǻʏʲƏȧ Ĉˌʏ »ĈȝƏųĈȧ
ʏʲĈȝȝʲƏȧ Ƥ ˌȧų ųĈʏʏ ʏǻƏ ĈȏȏƏ Ĉˌʏǹ
ȧĈǳȝʏȏɀʏ ɚʅɀʲƏʏʲĈȧʲǻʏŕǳƏȧ PȏĈˌǹ
ĵƏȧʏ ˝ĈʅƏȧɪ

+ǻƏ zȏĈǻȧǞˌʲǻʏ ĈĵƏʅŮ ųǻƏ ˝ĈʅƏȧ
Əʲ˝Ĉʏ »ɚƏ˵ǻƏȏȏƏʏɪ �ǻŕǳʲ ȧˌʅ ǳĈĵƏȧ
ʏǻƏ ĵǻʏ ˝Əǻʲ ǻȧʏ ˄˺ɪ vĈǳʅǳˌȧųƏʅʲ
ǳǻȧƏǻȧŮ ˌȧų Ĉȏʏ ~Əʲ˵ʲƏ ųƏʅ �ˑȧųǹ
ȧƏʅ ĀˌŕȌƏʅĵďŕȌƏʅŮ ǻǳʅƏȧ ~ƏĵƏȧʏǹ
ȝǻʲʲƏȏɚˌȧȌʲ ǻȧ PƏȧˌĈ ĵƏǳĈȏʲƏȧɪ
»ǻƏ ǳĈĵƏȧ ǻǳʅ PƏȏų Ĉˌŕǳ ǞƏʏŕǳǻŕȌʲ
ǻȧ˛ƏʏʲǻƏʅʲ ˌȧų ȝĈʏʏǞƏĵȏǻŕǳ ˵ˌʅ
NɅʅųƏʅˌȧǞ ųƏʏ Çɀˌʅǻʏȝˌʏ ǻȝ 2ȧǹ
ǞĈųǻȧ ˌȧų Ĉȧ ųƏʅ ȏǻǞˌʅǻʏŕǳƏȧ zˑʏǹ
ʲƏ ĵƏǻǞƏʲʅĈǞƏȧɪ

2ǻȧƏ ɚǻɀȧǻƏʅǳĈƿƏ ³ɀȏȏƏ ȧĈǳȝ
ųĈĵƏǻ �ĈʅǞĈʅǻʲʲĈ NĈȧŕɀȧǻǹzȏĈǻȧǹ
Ǟˌʲǻ ɝɋƘʸǄƤɋƘȱ˺ɢŮ ÇɀŕǳʲƏʅ ųƏʏ
PʅˑȧųƏʅʏ ųƏʅ PʅĈȧ �Ĉʅ ¯ĈʏʲǻŕŕƏʅǻĈŮ
PǻĈȧ zȏĈǻȧǞˌʲǻŮ Əǻȧɪ�ǻʲ ųƏȝ ǻȧ PƏǹ
ȧˌĈ Əʅ˝ǻʅʲʏŕǳĈƿƏʲƏȧ PƏȏų ĵĈˌʲƏ
ʏǻƏ ɋƘʢǄ ųĈʏ ZɀʲƏȏ ǫ�ƏʅȧǻȧĈǭ ǻȧ »Ĉǹ
ȝƏųĈȧ ˌȧų ɋƘʙǄ ųĈʏ ZɀʲƏȏ ǫ³ƏǻȧƏ
èǻŕʲɀʅǻĈǭ ǻȧ »ʲɪ�ɀʅǻʲ˵ɪ `ǳʅƏȧ ĵƏǻǹ
ųƏȧ 2ǳƏȝďȧȧƏʅȧŮ ųƏȧ �ʅˑųƏʅȧ
NĈȧŕɀȧǻŮǞƏĵĈʅ ʏǻƏ ȧƏˌȧ zǻȧųƏʅŮĵƏǹ
˛ɀʅ ʏǻƏ ųĈʏ ˛ɀʅȧƏǳȝʏʲƏ ZɀʲƏȏ Ĉȧ
ųƏʅ ǻʲĈȏǻƏȧǻʏŕǳƏȧ ³ǻ˛ǻƏʅĈ ȌĈˌƿƏŮ
ųĈʏ ZɀʲƏȏ ǫ2ųƏȧǭ ǻȧ �Əʅ˛ǻ ɝPƏȧˌĈɢɪ
+Əʅ ¯ȏĈȧ ǞǻȧǞ ĈˌƱŭ `ȝ »ɀȝȝƏʅ ĵƏǹ
ǞʅˑʏʏʲƏ ʏǻƏ ųǻƏ PďʏʲƏ ǻȝ ƱʅǻʏŕǳƏȧ

2ȧǞĈųǻȧŮ ǻȝêǻȧʲƏʅ ȏɀŕȌʲƏ ųĈʏ ȝǻȏǹ
ųƏ �ǻʲʲƏȏȝƏƏʅȌȏǻȝĈɪ

�ȏʏ ȧĈŕǳ ųƏȝ 2ʅʏʲƏȧ êƏȏʲȌʅǻƏǞ
2ʅȧƏʏʲ zȏĈǻȧǞˌʲǻ ųǻƏ PʅĈȧ �Ĉʅ ¯Ĉʏǹ
ʲǻŕŕƏʅǻĈ zȏĈǻȧǞˌʲǻ ǻȧ PƏȧˌĈ ˑĵƏʅǹ
ȧĈǳȝŮȝˌʏʏʲƏ Əʅ ĈȧʏŕǳƏǻȧƏȧų ˑĵƏʅ
ȱ˺ ÇƏǻȏǳĈĵƏʅ ĈˌʏĵƏ˵ĈǳȏƏȧɪ +Ĉʏ ǳĈȏǹ
ĵƏ +ɀʅƱ »ĈȝƏųĈȧ ˝Ĉʅ ųƏȝȧĈŕǳ Ĉȧ
ųƏʅ ĀˌŕȌƏʅĵďŕȌƏʅƏǻ ĵƏʲƏǻȏǻǞʲɪ

+ǻƏ ȝƏǻʏʲƏȧ �ɀȧĈʲƏ ǻȝ vĈǳʅ
ʏĈʏʏ 2ʅȧƏʏʲ Ĉȧ ųƏʅ ¯ǻĈ˵˵Ĉ »ɀ˵ǻǞȏǻĈ
ǻȝ NʅĈŕȌ ɀųƏʅ �ĈųƏȏʏʲʅƏǻƱƏȧĈȧ˵ˌǞ
ǳǻȧʲƏʅ ųƏʅ zĈʏʏƏ ʏƏǻȧƏʏ PƏʏŕǳďƿʏɪ
`ȧ ųƏȧ »ɀȝȝƏʅȝɀȧĈʲƏȧ ǳǻƏȏʲ Əʅ
ʏǻŕǳ ǳǻȧǞƏǞƏȧ ǻȧ �Ə˛Əʅ ĈˌƱɪ �ȏʏ Əʅ
ɋȱʢǔ ʏʲĈʅĵŮƱˑǳʅʲƏȧ ʏƏǻȧƏ NʅĈˌ �ȧȧ˫
zȏĈǻȧǞˌʲǻǹPʅƏųǻǞ ˌȧų ǻǳʅƏ ÇɀŕǳʲƏʅ
NʅĈȧŕĈ ųǻƏ zɀȧųǻʲɀʅƏǻ ȧɀŕǳ Əǻȧ
vĈǳʅ ˝ƏǻʲƏʅɪ +ĈȧĈŕǳ ˝ƏŕǳʏƏȏʲƏ ųĈʏ
PƏʏŕǳďƿ ƱˑȧƱȝĈȏ ųǻƏ �Əʏǻʲ˵ƏʅŮ ĵǻʏ
˄˺˺˺ ųǻƏ ųʅƏǻ �ʅˑųƏʅ ÒĵĈȏųǻ Ĉˌʏ
¯ĈʅȝĈ ųǻƏ ¯ĈʏʲǻŕŕƏʅǻĈ ˑĵƏʅȧĈǳȝƏȧɪ

PʅĈȧ ǀȧĈȏƏɺ
�ǻ ʏɀȧɀ ǻȧȧĈȝɀʅĈʲĈƮ 2ǻȧƏ ǻȧ ųǻƏ
vĈǳʅƏ ǞƏȌɀȝȝƏȧƏ »ǻǞȧɀʅĈ ĈˌƱ ųƏʅ
¯ǻĈ˵˵Ĉ »ɀ˵ǻǞȏǻĈ ǳĈʲ Əʏ ȝǻʅ ĈȧǞƏʲĈȧɪ
ĀˌǞƏǞƏĵƏȧŮ ʏǻƏ ǻʏʲ Əʲ˝Ĉʏ ˛ƏʅȏƏĵʲŮ
ĈĵƏʅ ȧɀŕǳ ǻȝȝƏʅ ǞʅĈȧųǻɀʏŮȌɀȧʏƏʅǹ
˛Ĉʲǻ Ų̊ ĈĵƏʅ ʏƏǳʅ ƏƷ˵ǻƏȧʲŮ ŕǳĈʅȝĈȧʲ
ˌȧų ȝ˫ʏʲƏʅǻɅʏŮ Əǻȧ èƏʅʏŕǳȧǻʲʲ ƏǻȧƏʏ
PʅĈȧų �ĈƱƑ ˌȧų ƏǻȧƏʅ ±ˌĈʅʲǻƏʅĵƏǻ˵ɪ
+ǻƏ »ɚƏ˵ǻĈȏǻʲďʲƏȧ ųƏʅ PʅĈȧ �Ĉʅ
¯ĈʏʲǻŕŕƏʅǻĈ zȏĈǻȧǞˌʲǻ ʏǻȧų ʏʲĈųʲǹ
ĵƏȌĈȧȧʲŭ +ǻƏ ÇɀʅʲĈ 2ȧǞĈųǻȧĈ
ʏŕǳȝƏŕȌʲ ȧɀŕǳ ǻȝȝƏʅ ȧĈŕǳ Ʊʅǻǹ
ʏŕǳƏȧ 2ǻƏʅȧɪ »Ĉˌʅɀ ÒĵĈȏųǻŮ �Əʏǻʲ˵Əʅ
ˌȧų �ďŕȌƏʅŮ ĵƏʲƏˌƏʅʲ ųƏȧȧ ĈˌŕǳŮ
ųĈʏʏ Əʅ ȧǻƏȝĈȏʏ 2ǻɚˌȏ˛Əʅ ˛Əʅ˝ƏȧųƏɪ
+ǻƏ �ǻʏŕɀʲʲǻ �ɀʅųǻĈ˵ ʅǻƏŕǳƏȧ ʏɀ ǞĈʅ
ȧǻŕǳʲ ȧĈŕǳ ÇƏǻǞʅƏʏʲƏȧŮ ˝ǻƏ Əʏ ʏǻŕǳ
Ʊˑʅ �ƏʲʲȏƏʅȌƏȌʏƏ ɝȝˌʅųǻƏˌʏŭ ʅɀȝĈǹ
ȧǻʏŕǳ Ʊˑʅ �ƏʲʲȏƏʅɢ ǞƏǳɅʅƏȧ ȝˑʏʏʲƏɪ
Òȧų ųǻƏ ÇɀŕǳʲƏʅ ųƏʏ ȏƏʲ˵ʲƏȧ zȏĈǻȧǹ

Ǟˌʲǻǹ�Əʏǻʲ˵Əʅʏ ȝˌʏʏ ˌȧǞȏĈˌĵȏǻŕǳ
ʏˑʏʏ ǞƏ˝ƏʏƏȧ ʏƏǻȧŮ˝Əȧȧ ųĈʏ �ǻʏŕɀ ǹ̡
ʲǻȧɀ NʅĈȧŕĈ ȧĈŕǳ ǻǳʅ ĵƏȧĈȧȧʲ ǻʏʲɪ
ZǻȧʲƏʅ �ʏŕĈʅŮ ųƏȝ ȏĈȧǞȉďǳʅǻǞƏȧ
�ĈʅȌƏƏɚƏʅŮ ʏŕǳĈˌʲ ȝǻʅ ųƏʅ ǞʅĈȧ
ȝĈƏʏʲʅɀ èƏʅųǻ ˵ˌŮ ˝ǻƏ ǻŕǳ ǻȧ ƏǻȧƏ
�ʅǻɀŕǳƏ NĈȏʏʲĈƴ ĵƏǻʏʏƏɪ ǫ�ɀȏʲɀ ȝǻǞǹ
ȏǻɀʅǻ ųƏȏ ȝǻɀǭŮ ǳĈʲ Əʅ ǳĈȧųʏŕǳʅǻƿǹ
ȏǻŕǳ ˌȧʲƏʅ ʏƏǻȧ ǞɀȏųǻǞ ˌȝʅĈǳȝʲƏʏ
zɀȧʲƏʅƱƏǻ ǞƏʏŕǳʅǻƏĵƏȧɪ +Əʅ ǻʲĈȏǻƏȧǻǹ
ʏŕǳƏ »ʲĈʅȌɀȝɚɀȧǻʏʲ ˝Ĉʅ »ʲĈȝȝǹ
ǞĈʏʲ ųƏʅ zȏĈǻȧǞˌʲǻʏɪ +ǻƏʏƏ ųĈȧȌʲƏȧ
Əʏ ǻǳȝŮ ǻȧųƏȝ ʏǻƏ ƏǻȧƏ ȧƏˌƏ »ˑʏʏǻǞǹ
ȌƏǻʲ ȌʅƏǻƏʅʲƏȧ ˌȧų ʏǻƏ ȧĈŕǳ ʏƏǻȧƏʅ
ȏƏʲ˵ʲƏȧ �ɚƏʅ ĵƏȧĈȧȧʲƏȧɪ

NĈĵʅǻ˵ǻɀŮ »ĈˌʅɀŮ �ʏŕĈʅ ˌȧų ʏǻƏǹ
ĵƏȧ ˝ƏǻʲƏʅƏ �ǻʲĈʅĵƏǻʲƏʅ ˌȧų �ǻ ǹ̡
ĈʅĵƏǻʲƏʅǻȧȧƏȧ ųƏʅ ¯ĈʏʲǻŕŕƏʅǻĈ zȏĈǻȧǹ
Ǟˌʲǻ ǳďȧǞƏȧ ʏƏǳʅ Ĉȧ ųƏʅ PƏʏŕǳǻŕǳʲƏ
ǻǳʅƏʏ �ĈƱƑʏɪ `ȧ ųƏȧ ȏƏʲ˵ʲƏȧ �ɀȧĈʲƏȧ
ǳĈĵƏȧ ʏǻƏ ˛ƏʅʏˌŕǳʲŮ ʲʅɀʲ˵ ʏʲĈĈʲȏǻŕǳ
˛ƏʅɀʅųȧƏʲƏʅ »ŕǳȏǻƏʏʏˌȧǞƏȧ ˌȧų
ʏƏȏĵʏʲ ĈˌƱƏʅȏƏǞʲƏʅ ±ˌĈʅĈȧʲďȧƏȧ ųĈʏ
PƏʏŕǳďƿ ˝ƏǻʲƏʅ˵ˌƱˑǳʅƏȧɪ�ǻ ųǻʏɚǻĈǹ
ŕƏŮ ȝĈ ȧɀȧ ŕƏ ȏĈ ƱĈŕŕǻĈȝɀ ɚǻ˒Ů ĵƏǹ
ʲƏˌƏʅʲ NĈĵʅǻ˵ǻɀɪ èɀʅ ƏǻȧƏȝ �ɀȧĈʲ
ȏǻƏʏʏ Əʅ ųǻƏ ³ɀȏȏǞǻʲʲƏʅ ʅˌȧʲƏʅɪ

2ǻȧƏʅ èƏʅȏǻƏĵʲƏȧ ʏƏǻ Əǻȧ ȏƏʲ˵ʲƏʅ
êˌȧʏŕǳ ƏʅȏĈˌĵʲŭ `ŕǳ ƏʅǳɀƴƏ ȝǻʅŮ
ųĈʏʏ ʏǻŕǳ ĵĈȏų ȝǻȧųƏʏʲƏȧʏ ȱ˺ ȝˌʲǻǹ
ǞƏ `ȧ˛ƏʏʲɀʅƏȧ ȝƏȏųƏȧɪ »ǻƏ ȝˑʏʏƏȧ
ȧǻŕǳʲ ĈȏȏƏ Ĉˌʏ »ĈȝƏųĈȧ ʏʲĈȝȝƏȧŮ
ĈĵƏʅ Əǻȧ `ȧʲƏʅƏʏʏƏ Ĉȧ ųƏʅ êĈǳʅˌȧǞ
ƏǻȧƏʏ »ʲˑŕȌʏ �ˑȧųȧƏʅ PƏʏŕǳǻŕǳʲƏ ǻȧ
PƏȧˌĈ ǳĈĵƏȧɪ
İ ¯ʅǻʏŕĈ ³ɀʲǳ ĈʅĵƏǻʲƏʲ Ĉȏʏ ƱʅƏǻʏŕǳĈƴƏȧųƏ
ZǻʏʲɀʅǻȌƏʅǻȧ ˌȧų Ĉȏʏ +ɀ˵Əȧʲǻȧ Ĉȧ ųƏʅ
¯ZP³ɪ »ǻƏ ǳĈʲ ųĈȧȌ ƏǻȧƏʏ êƏʅȌĵƏǻʲʅĈǞʏ
ųƏʏ zĈȧʲɀȧʏ PʅĈˌĵˑȧųƏȧ ƏǻȧǻǞƏ �ɀȧĈʲƏ
ǻȧ PƏȧˌĈ ˵ˌ ųƏȧ �ˑȧųȧƏʅ 2ȝǻǞʅĈȧʲǻȧȧƏȧ
ˌȧų 2ȝǻǞʅĈȧʲƏȧ ʅƏŕǳƏʅŕǳǻƏʅʲɪ�ɀȝƏȧʲĈȧ
ʏŕǳʅƏǻĵʲ ʏǻƏ Ĉȧ ƏǻȧƏȝ ~ƏʏƏ˝ĈȧųƏʅĵˌŕǳ ˵ˌ
PƏȧˌĈ ˌȧų ĵǻƏʲƏʲ ʅƏǞƏȏȝďʏʏǻǞ zˌȏʲˌʅǹ
ʅƏǻʏƏȧ ȧĈŕǳ PƏȧˌĈ ĈȧɪêƏǻʲƏʅƏ `ȧƱɀʏ ˵ˌȝ
¯ʅɀȉƏȌʲ PƏȧˌĈ Ƥ ųĈʏ �ƏƏʅ ųƏʅ »ŕǳ˝Əǻ˵ŭ
˝˝ ɪ̋ʅƏŕɀʅųĈʅǻɪŕǳɪ
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+Ĉ ˝ĈʅƏȧ ȌƏǻȧƏ
ÇĈǞʲʅďˌȝƏʅ Ĉȝ
êƏʅȌŮ ʏɀȧųƏʅȧ Ǟˌʲ
ĈˌʏǞƏĵǻȏųƏʲƏŮ
ǞƏʏŕǳďƿʏʲˑŕǳʲǻǞƏ
�ĈŕǳƏʅɪ


